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Analysis of Three Kinds of Huayan Literature

SANG, Da Peng

Abstract

The Chinese translation of “by Kegon” there are three kinds: Sixty
“Huayan” (buddhabhadra translation), “Eighty” (real Huayan NANDA,
binary translation), and “Forty” (Prajna Tripitaka translation) kegon.
From the primitive Ann Xi fourteen years March (418 BC) was the
“sixty Kegon” translation. To the Tang Dynasty, with the “Eighty” and
“Forty incoming Kegon” Huayan, China reached “by Kegon translation,
research, dissemination and acceptance of the translation and research
of the three peak,” “Kegon spanning 380 years. This paper attempts
to study literature “by Kegon” as the basis, the text will focus on
thinking focused on three “Huayan” composition and textual research
on literature. In addition, the article also noted that the study of “by
Kegon” in academic circles in recent hundred years, from the six aspects
described the new meteorological research Huayan one hundred years
and its problems, and tries to complete the outline of Huayan research
Centennial panorama, provide basic information for the scholars.
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